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У артыкуле раскрываецца паняцце лэндзЫгу. Разглядаюцца прычыны адмовы стваралы-нкау лэндзшгау ад выкарыстання беларускай мовы i 
прапануюцца магчымыя варыянты вырашэння гэтай праблемы.

У сучасным свеце, дзе 1нтэрнэт стау найважнейшым шетрументам для камушкацьи, камерцьи i 
шфармацыйнага абмену, пытанне выкарыстання мовы на вэб-рэсурсах становщца усё больш актуальным 
Мова мае не апошнюю ролю у фарм1раванн! уражання аб кампани, прадукце або паслузе, вызначае 
эфектыунасць камушкацьи i уздзеянне на мэтавую аудыторыю. Асабл1вую цкавасць выклкае даследаванне 
выкарыстання беларускай мовы на лэндзшгах.

Лэндзшг -  гэта асобная старонка, створаная у маркетынгавых або рэкламных мэтах для павышэння 
канвереш. Карыстальнш трапляюць на яго са старонк1 вышкау пошукавай выдачы, праз рэкламу у сацыяльных 
сетках або пасля кл1ку па спасылцы у тэксце. Коратка кажучы, лэндзшг -  гэта любая штэрнэт-старонка, якая 
закл1кае карыстальжка нешта зрабщь. Гэта можа быць падпюка на рассылку, купля прадукту, рэгютрацыя, 
спампоука файла i так далей [1].

Нягледзячы на тое, што беларуская мова з'яуляецца адной з дзвюх афщыйных моу Рэспублш Беларусь, 
яе ужыванне на лэндзшгах i iHmbix вэб-рэсурсах застаецца давол1 абмежаваным. Сёння знайсц1 лэндзшг на 
нацыянальнай мове амаль немагчыма, Правёушы нашае невял1кае даследаванне, можна адзначыць, што на 
вырашэнне кампанш i прадпрыемствау не карыстацца беларускай мовай на лэндзшгах уплываюць наступныя 
фактары:

1) мэтавая аудыторыя i рынак: беларусю рынак не там вялш, як, напрыклад, раайсм, таму шмат я ш  
кампан!1 i прадпрымальнш, !мкнучыся макамальна ахап1ць аудыторыю, ехтьныя арыентавацца на 
рускамоунае насельн1цтва, а не на беларускамоунае. Гэта можна растлумачыць як эканам1чным1, гэтак i 
практычным1 меркаванням1;

2) моуная палпыка: г1старычна беларуская мова выпрабоувала розныя стадьм падтрымк1 i аф!цыйнага 
прызнання. Нягледзячы на тое, што беларуская мова гэтак жа, як i руская, з'яуляецца дзяржаунай, у рэальнасц! 
яе выкарыетанне у дзелавой сферы, уты м  л1ку на лэндзшгах, моцна абмежавана;

3) праблемы перакладу i лакал1зацьм: стварэнне лэндзшгу на некальюх мовах патрабуе часу i рэсурсау. 
Для невял1к1х кампанш гэта можа быць фшансава i арган1зацыйна немэтазгодным. Пераклад на беларускую 
мову можа уяуляць дадатковыя цяжкасц1 з-за невял1кай колькасц1 квал1ф1каваных перакладчыкау;

4) культурныя перавап: некаторыя кампани могуць разглядаць рускую мову як больш ушверсальную i 
шырока распаусюджаную у KpaiHax СНД, што робщь яе пераважным выбарам для лэндзшгау. Апроч таго, 
руская мова як адна з афщыйных моу Беларуа мае шырэйшы ахоп аудыторьм, чым беларуская мова;

Аднак варта адзначыць, што выкарыетанне беларускай мовы у прасоуваны таварау i паслуг дае шанц 
вылучыцца на фоне PR-стратэпй канкурэнтау i павял1чыць попыт на свой прадукт. Кампашя, што прасоувае 
сябе на беларускай мове, успрымаецца як свая, родная. Яна актыуней прыцягвае увагу да сябе i сваёй 
прадукцьм, а значыць, ёй патрабуецца менш рэсурсау укладаць у маркетынг. Таксама выкарыетанне роднай 
мовы у папулярызацыи замежных кампан1й спрыяе прыцягненню замежных !нвестыцый, ускосна пацвярджае 
прыхтьнасць фундатара сацыяльнай адказнасц1 6i3Hecy [2].

Хоць i !снуюць плюсы выкарыстання беларускай мовы у рэкламных мэтах i у стварэнн1 лэндзшгау у тым 
л1ку, кампан1! не хочуць рызыкаваць увагай i зваротам да сябе патэнцыйных пакупн1коу. Але пашырэння 
працэсу ужывання менав1та нацыянальнай нашай мовы на лэндзшгах можна дасягнуць, напрыклад, шляхам 
прыняцця наступных мер:

1) падтрымка з боку дзяржавы: дзяржауныя органы могуць распрацаваць i рэал1заваць праграмы i 
шщыятывы, ск1раваныя на папул1зацыю беларускай мовы у сферах 6i3Hecy i 1нтэрнэту;
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2) стымуляванне попыту: адмысловыя маркетынгавыя кампани i акцьм могуць быць запушчаны для 
прыцягнення увап да прадуктау i паслуг, пададзеных на лэндзшгах на беларускай мове;

3) адукацыйныя праграмы: папулярызацыя беларускай мовы сярод насельшцтва, Гэта можа дапамагчы 
павял1чыць колькасць спажыуцоу, што аддаюць перавагу выкарыстання роднай мовы пры узаемадзеяны з вэб- 
pacypcaMi;

4) стварэнне зручных прылад i рэсурсау для перакладу i лакал1зацьм кантэнту на беларускую мову. Гэта 
icTOTHa палегчыць гэты працэсдля кампажй.

Таюм чынам, наша даследаванне наказала, што беларуская мова, на вялiKi жаль, практычна не 
выкарыстоуваецца у лэндзшгах. Грунтуючыся на выяуленых магчымых прычынах, можна прапанаваць 
прыдатнае вырашэнне дадзенай праблемы, Выкарыстанне беларускай мовы для прасоування свайго прадукту 
ц! паслуп можа быць не тольм выгодным для кампани, але i карысным увогуле для беларускай культуры.
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